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See the notice on TED website

673840-2026 - Concurso
Bulgária – Torneiras, válvulas e dispositivos similares – Доставка на спирателна и друга 
водопроводна арматура за нуждите на експлоатационната дейност на „Водоснабдяване и 
канализация Добрич" АД за период от 2 години
OJ S 189/2026 30/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ДОБРИЧ АД
Correio eletrónico: h.pavlov@vikdobrich.bg
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Доставка на спирателна и друга водопроводна арматура за нуждите на 
експлоатационната дейност на „Водоснабдяване и канализация Добрич" АД за период 
от 2 години
Descrição: Предметът на настоящата обществена поръчка обхваща извършване на 
доставки, осъществявани чрез покупка на спирателна и друга водопроводна арматура 
за нуждите на „Водоснабдяване и канализация Добрич“ АД.По-пълна информация 
относно, обхвата, обема, техническите общи и специфични изисквания към изделията 
по обособените позиции, както и изискванията към изпълнението на обществената 
поръчка са подробно описани в Техническата спецификация по ОП 1 и ОП 2, 
неразделна част от настоящата документация
Identificador do procedimento: 22369cb3-2c30-4ca9-a5dd-fb56175ff399
Identificador interno: 604416
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42130000 Torneiras, válvulas e dispositivos similares

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgária
Informações adicionais: гр. Добрич с адрес - бул. „Трети март“ № 59

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 552 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I. Възложителят ще прилага Обърнат ред, офертите ще се 
разглеждат при условията на чл. 104, ал. 2 от ЗОП. В случаите по чл. 104, ал. 2 от ЗОП 
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председателят на комисията декриптира офертите, подадени през платформата и 
отваря ценовите предложения заедно с документите по чл. 39, ал. 2 и ал. 3, т. 1. II. 23. 
Гаранция за изпълнение: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 2 % (два 
процента) от стойността на договора (равна на прогнозната стойност на обществената 
поръчка по съответната ОП) в евро без ДДС и следва да бъде със срок на валидност за 
целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след приключване срока на 
Договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се 
удължава или се издава нова. Съгласно разпоредбата на чл. 111, ал. 5 от ЗОП, 
Гаранциите се предоставят в една от следните форми: парична сума; банкова гаранция; 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя: а) Парична сума - преведена по банковата сметка на дружеството 
(Възложителя); б) Банкова гаранция - тя се представя на Възложителя в оригинален 
екземпляр и трябва да бъде безусловна, неотменима и изискуема при първо писмено 
поискване на Възложителя, в което същият заяви, че изпълнителят не е изпълнил 
задължение по договора за възлагане на обществената поръчка. Същата следва да 
съдържа задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане 
при възникване на горното обстоятелство. Банковата гаранция да е издадена от банка, 
имаща офис в България, по избор на участника. в) Застраховка - безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на 
Изпълнителя към Възложителя и се представя на Възложителя в оригинален екземпляр 
на застрахователна полица, за конкретния договор, издадена в полза на Възложителя 
или в която Възложителят е посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. 
Застраховката следва да покрива отговорността на Изпълнителя по конкретния договор, 
също така и претърпените от възложителя вреди във връзка с това неизпълнение, както 
и не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг 
договор. Застрахователната премия следва да е еднократно платима при сключването 
на застраховката. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Участникът, определен за Изпълнител трябва да предвиди и заплати таксите по 
откриване и обслужване на гаранциите така, че размерът на получената от 
Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в процедурата/договора 
размер. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. Възложителят освобождава 
гаранцията, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него III. Участник се отстранява и на основание наличие на 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/ 2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; неспазване на чл. 
101, ал.11 от ЗОП

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на спирателна арматура и аксесоари, възвратна арматура, контролна 
арматура, въздушници, хидранти и аксесоари и спомагателни чугунени фитинги
Descrição: Доставка на спирателна арматура и аксесоари, възвратна арматура, 
контролна арматура, въздушници, хидранти и аксесоари и спомагателни чугунени 
фитинги, съгласно техническата спецификация на възложителя.​​​​​​​
Identificador interno: 604420

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42130000 Torneiras, válvulas e dispositivos similares

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgária
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5.1.3.
 
Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Подновяване на договора - в случай, че при изтичане 
на срока на договора не е достигната стойността по него, при съгласие от двете страни, 
срокът на действие на договора може да бъде удължен до сключване на нов договор по 
реда на ЗОП, но за срок не по- дълъг от 6 (шест) месеца

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 432 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Настоящата поръчка е регулярна и извършването на доставките подлежи на 
подновяване в рамките на 2 (две) години.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Участникът в процедурата следва да е изпълнил поне 
една доставка еднаква или сходна с предмета на поръчката по съответната обособена 
позиция, през последните три години назад (считано от датата на крайния срок за 
подаване на офертите). Под „сходни с предмета на поръчката“, следва да се разбира 
извършена доставка на спирателна и друга водопроводна арматура, като не се поставя 
изискване за обем. Деклариране: участникът декларира съответствието си с посоченият 
критерий за подбор в Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) 
чрез попълване на част IV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и професионални 
способности, подраздел: За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид
“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представят 
следните документи, с които се доказва съответствие със зададения критерий за 
подбор: Списък на доставките или услугите, които са идентични или сходни с предмета 
на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършената доставка или услуга. В случай, че документите не са на 
български език, същите следва да бъдат с придружен превод

Critério: Medidas para garantir a qualidade
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Descrição do critério de seleção: Минимално изискване: Сертификат за въведена система 
за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, в срок на 
валидност. Обхватът на сертификата да има отношение към предмета на поръчката или 
смислово еквивалентна, или по-обща формулировка. Деклариране: участникът 
декларира съответствието си с посоченият критерий за подбор в Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) чрез попълване на част ІV: Критерии за 
подбор, раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление, поле „Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за 
осигуряване на качеството“, като следва да се предостави (опише) и конкретна 
информация за прилаганата система за управление на качеството/еквивалентни мерки: 
вид на стандарта, №, издател, дата на издаване, срок на валидност и обхват. Когато 
информацията е достъпна чрез публичен регистър или чрез пряк и безплатен достъп до 
национална база данни на държава членка, участникът посочва уеб адреса, публичния 
регистър или другите данни, необходими за достъп. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 
5 ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП участникът представя: валиден сертификат за въведена 
и поддържана система за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
или еквивалентен, с обхват, съответстващ на предмета на поръчката; или еквивалентен 
сертификат, издаден от орган, установен в друга държава членка; или други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът 
не е имал достъп до такъв сертификат или не е имал възможност да го получи в 
съответните срокове по независещи от него причини, при условие че докаже, че 
предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Сертификатът следва да е 
издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти 
от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област, или да 
отговаря на изискванията за признаване по чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки, 
както и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството при 
условията на чл. 64, ал. 7 и ал. 8 ЗОП. Възложителят не изисква документи, до които 
има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национални бази данни на държавите 
членки. Документите на чужд език се представят с превод на български език.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена при критерий за възлагане – „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП.
Descrição: Най-ниската цена се определя, от сбора на предложените единични цени за 
единица бройка, в евро без ДДС за всички видове изделия и услуги, формиращи общата 
цена /стойност/ на офертата от участника. Участникът, посочил най-ниска предложена 
обща цена /стойност/ на офертата си, се класира на първо място

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/604416
Canal de comunicação ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/604416
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Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/604416
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 03/11/2026 15:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Доставките ще се извършват 
периодично, под формата на частични доставки, след предварителна писмена заявка до 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, според конкретните нужди на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Заплащането се 
извършва въз основа на предоставена оригинална фактура от страна на Изпълнителя 
съдържаща номер на договора и двустранно подписан приемо-предавателен протокол 
за извършена доставка.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: Финансирането на настоящата поръчка се осъществява със 
средства на дружеството.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - 10 дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на 
процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура;
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ДОБРИЧ АД

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Доставка на месингова спирателна и възвратна арматура, стоманени и 
поцинковани фитинги, еластомерни уплътнения
Descrição: Доставка на месингова спирателна и възвратна арматура, стоманени и 
поцинковани фитинги, еластомерни уплътнения, съгласно техническата спецификация 
на възложителя.
Identificador interno: 604422

https://app.eop.bg/today/604416
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5.1.1.
 
Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42130000 Torneiras, válvulas e dispositivos similares

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgária
Informações adicionais: гр. Добрич с адрес - бул. „Трети март“ № 59

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Подновяване на договора - в случай, че при изтичане 
на срока на договора не е достигната стойността по него, при съгласие от двете страни, 
срокът на действие на договора може да бъде удължен до сключване на нов договор по 
реда на ЗОП, но за срок не по- дълъг от 6 (шест) месеца

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 120 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Настоящата поръчка е регулярна и извършването на доставките подлежи на 
подновяване в рамките на 2 (две) години
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Участникът в процедурата следва да е изпълнил поне 
една доставка еднаква или сходна с предмета на поръчката по съответната обособена 
позиция, през последните три години назад (считано от датата на крайния срок за 
подаване на офертите). Под „сходни с предмета на поръчката“, следва да се разбира 
извършена доставка на спирателна и друга водопроводна арматура, като не се поставя 
изискване за обем. Деклариране: участникът декларира съответствието си с посоченият 
критерий за подбор в Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) 
чрез попълване на част IV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и професионални 
способности, подраздел: За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид
“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представят 
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следните документи, с които се доказва съответствие със зададения критерий за 
подбор: Списък на доставките или услугите, които са идентични или сходни с предмета 
на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършената доставка или услуга. В случай, че документите не са на 
български език, същите следва да бъдат с придружен превод

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Сертификат за въведена система за управление на 
качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, в срок на валидност. Обхватът на 
сертификата да има отношение към предмета на поръчката или смислово 
еквивалентна, или по-обща формулировка. Деклариране: участникът декларира 
съответствието си с посоченият критерий за подбор в Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) чрез попълване на част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: 
Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление, поле 
„Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на 
качеството“, като следва да се предостави (опише) и конкретна информация за 
прилаганата система за управление на качеството/еквивалентни мерки: вид на 
стандарта, №, издател, дата на издаване, срок на валидност и обхват. Когато 
информацията е достъпна чрез публичен регистър или чрез пряк и безплатен достъп до 
национална база данни на държава членка, участникът посочва уеб адреса, публичния 
регистър или другите данни, необходими за достъп. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 
5 ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП участникът представя: валиден сертификат за въведена 
и поддържана система за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
или еквивалентен, с обхват, съответстващ на предмета на поръчката; или еквивалентен 
сертификат, издаден от орган, установен в друга държава членка; или други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът 
не е имал достъп до такъв сертификат или не е имал възможност да го получи в 
съответните срокове по независещи от него причини, при условие че докаже, че 
предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Сертификатът следва да е 
издаден от независимо лице, акредитирано по съответната серия европейски стандарти 
от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация за съответната област, или да 
отговаря на изискванията за признаване по чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки, 
както и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството при 
условията на чл. 64, ал. 7 и ал. 8 ЗОП. Възложителят не изисква документи, до които 
има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или които могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национални бази данни на държавите 
членки. Документите на чужд език се представят с превод на български език.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена при критерий за възлагане – „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП.
Descrição: Най-ниската цена се определя, от сбора на предложените единични цени за 
единица бройка, в евро без ДДС за всички видове изделия и услуги, формиращи общата 



673840-2026 Page 10/11

цена /стойност/ на офертата от участника. Участникът, посочил най-ниска предложена 
обща цена /стойност/ на офертата си, се класира на първо място.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/604416
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/604416
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 03/11/2026 15:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Доставките ще се извършват 
периодично, под формата на частични доставки, след предварителна писмена заявка до 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, според конкретните нужди на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Заплащането се 
извършва въз основа на предоставена оригинална фактура от страна на Изпълнителя 
съдържаща номер на договора и двустранно подписан приемо-предавателен протокол 
за извършена доставка.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: Финансирането на настоящата поръчка се осъществява със 
средства на дружеството.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - 10 дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на 
процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура;
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ДОБРИЧ АД

https://app.eop.bg/today/604416
https://app.eop.bg/today/604416
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ДОБРИЧ АД
Número de registo: 204219357
Endereço postal: бул. Трети март № 59
Cidade: гр. Добрич
Código postal: 9300
Subdivisão do país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Хари Павлов
Correio eletrónico: h.pavlov@vikdobrich.bg
Telefone: +359 882544323
Endereço Internet: http://vikdobrich.bg/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1283
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 527ebe79-b6f6-4900-a0cc-d50dc0d4de85  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 29/09/2026 15:03:13 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 673840-2026
N.º de edição do JO S: 189/2026
Data de publicação: 30/09/2026

mailto:h.pavlov@vikdobrich.bg
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